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JIpyroil Irpynne aHTPONOHHMOB BBIPaXarOT OTHO-
[IEHUE ONPEIEIIEHHON IPYIIBI CeMeil B IPOLIOM K
OTIPEICIICHHBIM JINIIAaM H CJIosiM (OekaM, TyXOBEH-
ctBy)» (1, 324).

AHTPONIOHHMMBI 3TOM TpYMIBL, OTHOCSIIHMECS
JxeOpanibCKOMy paiioHy, Clemyiontue: AJuiax-
Bepenny, Jlomyny, Apaxmennu, Mup3amxaHisl,
Mamannsl, Cynelimannbsl, Xanadusl, XyAaspisl,
XynaBepaunu, XoByciy, ['acannbl, [laxBenennu,
[MaxBemmm, Illsxameiaranel, Ilykropoexmmn, Hwud-
tanslap, Huliasrynynap, I'ycelinansiiap u ap.

Allahveranli - Annaxeepennu — COrIacHO HH-
(opManMu MECTHBIX XXHUTEJEH IpeXHee Ha3BaHUE
nepeun Cadapima 0bi10 Anmaxsepeniu. Vctopu-
yecku B AszepOaiimkane B 3HaueHun «bor»a ymo-
Tpebmsutochk cnoBo «Tanrpey (Tanper). Ho mocie
npuHATHA Mcnama ciioBo «Asax» Hadalio HIMPOKO
UCTIONB30BaThCs, M Y 3TOTO cJI0Ba ObliIa OnpeaeseH-
Hasg pOJb B PACHIMPEHUM AHTPONOHMMUYECKON
cuctemMel» (7, 265). AHTpomoHMM AJUTaxBepeH,
BcTpedaembld B JIkeOpamibckoM pailoHe, COCTOUT
W3 4acTHLl «AJIax» M «BEpeH», TO €CTh aHTPO-
[IOHUM 00pa3oBaH OT cjoBa «AJjiax», 4ro IO-
apaOCKku O3HauaeT «0Oor» M MPHYACTHS «BEPEH»
(«naromuii, napswiA, TaHHBINY») a3epOaiipKaH-
CKOTO fA3bIKa. DTOT AHTPOIOHUM IEPEBOAUTCS Kak
«borom gaHHbIIY, 3/16Ch OKOHYAHUE - 1 BBIPAKAET
«OTHOCUTENBHOCTBY, (IIPUHAATIEKHOCTDY.

Dosulu - Jowyny — naxomutca B 18 kuno-
METpax K CEBEpPY-BOCTOKY OT pPallOHHOrO LEHTpa
B aJAMHMHHCTPATUBHO-TEPPUTOPHATILHON €IMHUIIE
cena banang. «Ha3Banue cena coCTOUT U3 IMYHOTO
uMeHu Jlolly W OKOHYAaHUS -1y, O3HAaudarolIui
MIPUHAJIEKHOCTb, M TMEPEBOAUTCA KaK «IOTOMKH

Homry», «nomyHus». CorinacHo wuH(pOpManuu
MECTHBIX XkwuTesen aBa Opara — Jlomry u Illeiibex B
cBoe BpeMs npuexamm u3 HOxHOTO A3epbaiimkana
Y TIOCENUBIINCH 3/1€Ch, OCHOBAJIM /IBa HACEJIEHHBIX
nyHkra — Jomrymy u Hleii6ex» (2, 203).

Taxum oOpa3omM, HccleI0BaHHE MaKpOAHTPOIO-
HUMOB JI)keOpamibckoro paiioHa A3sepbaiimxaHa
ele pa3 AOKa3bIBaeT YTO, HAa 3TUX 3eMJISIX HCIOKOH
BEKOB IMPOXMBAJIM HAIIW APEBHHUE NPEAKH U 3Ty
UCTOPUIO OHM YBEKOBEUMIM B Ha3BaHMUAX Hace-
JICHHBIX ITyHKTOB.
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Toponyms, including macroantroponyms - being one
of groups of toponyms of territories of Jabrail area of
Azerbaijan - the native land of ancient Turkis, were formed
on the basis of a national language. If the majority
macroantroponyms, which are object of the given research on
the origin and genesis consist of the Arabian and Persian words
are perceived and understood as native words in view of that
they very much were included for a long time into dictionary
fund of our language.

TI'ynuee I'eitoap H3zam o2nwt

HNOHATUE “3HAYEHHME” B JECKPUIITUBHOM JIUHIBUCTUKE

Wnes uckimodeHUs 3HA4EHHsI IPU MOCTPOCHUH
JMHTBUCTUYECKOTO 3HAHHUA HE MPEICTaBIsIach
Boacy B kakoii-mubo mepe mpuemiemoin. boac He
MBICJINJ KaKOH-TTM00 BO3MOXKHOCTH U3yUCHHUS KYJIb-
TYpHI SI3bIKAa U A3bIKa BHE U NIOMHUMO 3HAYEHUS Kak
COOCTBEHHO YeNIOBEYECKOTro (hakTopa, KaKk OCHOBO-
MI0JIararoIero IEMEHTA X OBITHS.

B cBoem « Beenennm», B koTopoM boac Hanboee
4eTKO (opMynMpyeT NPUHLUUIBI OOBEKTHBHOTO
MOCTPOEHUS JTMHIBUCTHUECKOTO 3HAHUS, OH MHILIET:
«I3BIKM» Pa3IMYalOTCsl HE TOJIBKO IO XapakTepy

COCTABIIIOIINX MX (DOHETHYECKHX IJIEMEHTOB H IO
3BYKOBBIM IpYyIIIaM, HO TaKXe U M0 TpynnaM uaew,
HaxOJSAIINX BBIpaKEHHE B (PUKCHPOBAHHBIX (hOHE-
THYecKux Tpymmax» [boac, 1965: 114]. Beigsuras
TPU JOCTATOYHBIX, [0 €r0 MHEHHIO, YCIOBUS HEOO-
XOAMMBIX JUIsl OOBEKTUBHOTO HCCIIEAOBAHUS SI3BIKA,
Boac cmenmaneHO 3amedaeT, 4TO «HEOOXOIMMO
YUUTBIBATh TPYIIBI MMOHATHH, BBIpaXkaeMbIx (oHe-
THYecKUMHU rpynmnaMm» [boac, 1965: 124].
[lpuBeneHHBIE  BBICKAa3bIBAHUS ~ JIOCTATOYHO
yOenuTensHO MOKa3bIBaloT, 4To boac maxe He MbIC
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JUJT BO3MOYKHOCTH TPUOJMKECHUS K SA3BIKY C MO3H-
Uil ITHOPHPOBAHMS 3HAYEHHMsI, BMeCTe ¢ TeM boac
MIpeIocTeperaeT OT BO3MOXKHBIX 3JI0YMOTPEOIeHUH
3HaUEHUEM B M3yueHuu ssblka. g boaca, cneno-
BaTEJIbHO, TAaKWE TMOHATHS, KaKk WJAesd, 3HAYCHHE,
MBICTIb, OTHIOJb HE SBISIOTCS TCEBIOHAYYHBIMA
(DUKIUAMY, UPPEICBAHTHBIMU JIMHIBUCTUYECKON
HayKe, 4TO OBLIO CBOHCTBEHHO OTACIBHBIM paboTaM
JI. bnym¢unpna u ero mocnemoBateneld. MHorma
YCUJIEHHO TIPOBOJMTCS B3TJISAMA, YTO ‘‘OTpUIIAHUE
3HaueHus ~ B pab0Tax aMEpPUKAHCKUX JIMHI'BUCTOB
uner ot Jleonapma bmymdunga. Y MHOrHMX IHH-
TBUCTOB CJIOXKWJIOCH BIedaTieHne, Oyaro biywm-
¢unn “orpuriaer” 3Haue€HUE BOOOINE, HCKIHOYAET
€ro U3 Hay4HOro aHayn3a sA3blka. OT4acTH 3TO CBSA3aHO
C TOCIEIYIIIUMH WCCIEIOBAHUAMH JTECKPHUIITH-
BHCTOB, KOTOpBIE elle 0oyiee PelInTeIbHO OTpaHu-
YUK OOpaIlIeHHE K CMBICIIOBBIM KpUTEpHsiM. B neii-
CTBUTENBFHOCTH To3unus brymdunaa coBepmieHHO
rHasl.

[lomobHO MHOTHMM ApPYTUM BOMIpOCaM TEOPUHU
SI3BIKO3HAHWS, TpoOieMa 3HAYeHUs Takxke pe-
maercs WM Ha OCHOBE IIOHMMAaHHS S3bIKa Kak
Habopa pedyeBbIX HABBIKOB: «... 3HaUeHHE (OPMBI B
HaBBIKaxX JIIOOOr0 TOBOPSILIETO €CTh HE YTO HHOE,
KaK pe3yJbTaT TeX BBICKa3bIBaHWH, B KOTOPHIX OH
ee cubimany [baymdunm, 1968: 431]. ITockonbky
KaXKJI0€ BBICKA3bIBAHUE MOPOKIAETCA B KOHKPETHOM
CUTYaIliH, €ro 3Ha4YeHUE BCETJa CUTYaTUBHO: «MBbI
OTIpENIETINIIN  3HA4eHUue SI3BIKOBOM  (POpMBI  Kak
CUTyallMI0, B KOTOPOM TOBOPSIIUANA €€ IPOU3HOCHT,
U KaK PEaKIHuI0, KOTOPYI0O OHAa BBI3BIBACT Y CIy-
maromero» [biaymbuna, 1968: 142].

ITpu sTOM TepMHH «cHTyauus» (situation) Toi-
kyercs baymduiamom o4YeHb MIMPOKO: OH OXBATHI-
BaeT HE TOJBKO « BCE MPEIMETHl M COOBITHS BO
Bcenennoit», okpykaromme ToBopsimero [birym-
¢bunn, 1968: 142], HO U ero «puU3U4ECKOe COCTOS-
HUE», «OTPEeACIICHHYIO0 TPEeIpacrol0oKeHHOCTh €ro
HepBHOI cucteMbD» [biymdbung, 1968: 144].

Ilonnmaemass TakuM oOpa3oM cHTyalusl pac-
cMmaTtpuBaeTcst biymbungoMm kak cocrosimas u3
OecuncIIeHHOTO KoNM4ecTBa npu3HakoB (features),
KaXIbli M3 KOTOPBIX CIHOCOOEH CTaTh CTUMYJIOM
JUISL TIPOM3HECEHUSI KaKOro - HUOYJ BhICKa3bIBAHUS
U OTIPENENUTh PEaKINio Ha Hero. TOT KOHKPETHBIH
MpU3HAK, KOTOPBI B JAaHHOWM KOHKPETHOW CHUTya-
LM BBICTYNWI B JAaHHOW POJM U NPUBEN B JIEH-
CTBHE pEYeBBIC HABHIKH, CTAHOBHUTCS, MO biym-
(unmy, 3HaYeHNEM AaHHOTO BBICKa3bIBaHUS: «CTH-
MyJl TOBOpPSINEro + peakius CIylmarolero =
3HAa4YeHHE PeuyeBOro BhIcKasbiBaHUs» | Bloomfield,
1939: 18].

IIpu Bcem MHOTOOOpa3Wu CHUTyaIllii HEKOTOPHIC
13 HUX UMEIOT CXOAHBIE MPU3HAKHU, C KOTOPHIMU B

HABBIKAX TOBOPSIIUX M CIYIIAIONUX YCTOWYHBO
CBSI3aHBI OlpeneneHHble popmbl. Takue «IUCTUHK-
THUBHBIE TIPU3HAKM», BBICTYTAIONINE B POJIH THIIO-
BBIX PEaKIHI0, MPEACTABISIOT CO00H «I3BIKOBOE
(mmuTBUCTHYEeCcKOe) 3HaueHue ¢opm» (linguistic
meaning): «CuTyanuu, KOTOpBIE MOOYXIAIOT Hac
MPOU3HECTH KaKyIO-HUOYIh SI3BIKOBYIO (opMy,
UCKJIIOYUTENBHO MHOT000pasHel. ®dumocodpsr yT-
BEPXKJAIOT, YTO JIBYX COBEPIICHHO OJMHAKOBBIX
CUTyallud B JEHCTBUTEIHHOCTH HE CYIIECTBYET.
Hdaxxe B TedeHHWE OTHOCUTEIBHO HENPOIOJDKHU-
TETBHOTO BPEMEHU KaXKIBIH W3 HAC HCHOIB3YeT
CIIOBO A670KO TIPUMEHHTEIHHO KO MHOTHUM KOH-
KPETHBIM IUIOJIaM, Pa3JIUYHbIM [0 BCJIUYHUHE,
¢dopme, okpacke, 3amaxy, BKycy U T.A. B mpocTbix
ClIy4asix, B TaKWX, HampuMmep, KaK CO CIOBOM
56710K0, BCE YJIEHBI SI3BIKOTO KOJIJIEKTHBA C JETCTBA
00y4YeHBI HCITOJIb30BaTh JAHHYIO S3BIKOBYIO (hOpMY,
Korma curyanus (B JaHHOM WIpUMEpe OIpene-
JICHHBIA TIpeaMeT) 00J1afacT U3BECTHBIMU, CPaBHU-
TEJIHO JIETKO ONpEAEIMMBIMU XapaKTePUCTUKAMH
(features) ... Bmecte ¢ TeM BIojHE OYCBHUIHO, YTO
MBI JTOJDKHBI JTHQGEPSHINPOBATE HEOUCHMUHKINMUG-
Hble TIPU3HAKU CHUTyallud, Takhe, KaK BEIWYHHA,
¢dopma, okpacka U T. . KAKOT0-THOO KOHKPETHOTO
SA0JI0Ka, U OUCMUHKMUGHblE TIPU3HAKU WU A3bIKO-
60e 3HayeHue (CeMaHTHYECKUE TIPU3HAKH), KOTOpBIE
SIBIISIFOTCSL OOIIMMHM JUISI BCEX CHUTYAIlHid, BBI3bIBAO-
[IMX TPOU3HECEHHE JTAHHON S3BIKOBOH (POPMBI, T. €.
MIPU3HAKH, SBIAIONINECS OOMIMMH TSI BCEX Tpes-
METOB, KOTOPBIE JIFOJIU, TOBOPALINE MO-aHTITHHCKH,
Ha3bIBAIOT CIOBOM apple ,s10510k0”» [Brymdnnn,
1968: 143 - 144].

Takum o0pas3oM, «3HaueHHe» (meaning), T. e.
mMo00H TpH3HAK KOHKPETHOM CHUTyallMH, KOTO-
pBI CTan CTHMYJIOM JUIS TIPOW3HECEHUs IaHHOU
(hopMBI, IPOTHBOTIOCTABISIETCA «I3BIKOBOMY 3HAUE-
Huto» (linguistic meaning), T. €. TOJBKO TaKUM
MpHU3HAKaM, KOTOPhIE B HaBBIKAX HOCUTENIEH s3bIKa
SBIISIOTCS. THUTIOBBIMH CTHUMYJIAMH JIJIsl TIPOU3HECe-
HUsI 3TOW (QopMbl. HO MOCTOSHHO MONB3YsiCh 3THM
MIPOTUBOIMOCTABICHUEM B CBOUX PACCYXICHUSX,
brymdung He cuuTan HY)XXHBIM TPOBOIUTH €O
CKOJIbKO-HUOY/Ib TOCIIE0BATENIFHO TEPMUHOJIOTH-
yecku: «[lockonpKy Hame HccieloBaHHE OOBIYHO
KacaeTcsi TOJIbKO JINCTUHKTHUBHBIX IPU3HAKOB
(hopmBI U 3HaUEHHS, 1 OyIoy B JAIbHEHUIIEM OITyC-
KaTh OMPEIEICHHUS ,,I3BIKOBON” WU ,,TUCTUHKTHB-
HBIA” ¥ Oyay TOBOPUTH MPOCTO O (hopmax u 3Ha-
YeHUsAx, ATHOPUPYS CYIIIECTBOBAaHHE HEANCTUHKTHB-
HBIH npu3HaKoBY. [brymbunn, 1968: 144].

OTcroga ¥ BO3HHKAIOT Henopa3dyMeHHs. Tak,
OITHOM CTOpOHKI, baymduna yTBepkaaeT, 4ro «...B
sI3BIKE (DOPMBI HEJIB3s OTACIUTE OT 3HaUeHUH. bhITO
OBl HEMHTEPECHO, M BEPOSTHO, HE CIMIIKOM IIpO-
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OYKTMBHO M3ydYaTb 3BYKH f3bIKa, HE paccMaTpuBas
3HaueHus» [Bloomfield, 1970: 401], a ¢ mpyroii,
KaTeTOPUYECKH 3asBJIAET, YTO UL TOrO, «YTOOBI
JaTh HAyYHO TOYHOE OMNpEeNesIeHHE 3HAYSHHs I
KaXI0i (QOpMBI $53bIKa, MBI JOJDKHBI OBUTH OBl
HMETh TOYHBIE Hay4HbIE CBEAECHUS 000 BCEM, YTO
OKpy>KaeT roBopsmiero» [baymbmnn, 1968: 142.].
EcrecTBeHHO, 4TO 3TO0 M JaeT BO3MOXHOCTH CIEJaTh
BBIBOJI O «IIPOTHBOPEUMBOCTH no3uuuu JI. biymdunna
B Bompoce o 3HaueHum». Hemopasymenue, ogHaxo,
MIPOSICHSETCS, €CIM JOMYyCTUTh, YTO B IEPBOM
cllyyae HMMeEETCS B BHIY <SI3BIKOBOE 3HAUYCHHUEY,
TOrZa Kak BO BTOPOM — 3HAa4YEHHUE KOHKPETHOTO
BBICKa3bIBaHUA, T. €. IPOCTO « 3HAUCHUEN.

Yapne3 @Ppus 3arpaTun HeManao YCHIUNM Ha
nokazatenscTBo Toro uro JI. baymouna BoBce He
urHopuposai 3HadeHus. O0 3TOM TOBOPUTCS B €T0
cratee “lllkona” bnympunga u “3Hayenue u nauH-
rBUCTHYECKUN aHanu3”. Opu3 mbITaeTCs A0Ka3aTh,
YTO TPUHITMIHAIBHOE HCKII0UeHHE (akTopa ‘‘3Ha-
yeHue” UCXomuT He oT baymdunma. OH nwumer:
“baymdunn ycuiaeHHO crapancs nu30eratb MeHTa-
JTUCTCKUX TEpMHHOB (“mOHATHE”, “Umes” | T. II.)
IIpU T0Jla4e JMHTBUCTHYECKOTO MaTepHaia  1monia-
rajl, YT0 KaXJJ0€ HCTUHHOE Hay4yHOE YTBEp)KICHHE
JOJDKHO AaBaThesd B TepMHuHAX (u3uku. OQHaKo H3
€ro CTpeMJIEHHs BBIPAa3UTh BCE B (PU3MUECKHUX, a HE
B “MEHTaJIUCTCKUX~ TEPMHUHAX HE CIEAYyEeT, YTO OH
“UrHOpUpPYET 3HAUYEHHE WIM YTO OH HE ‘‘TIpu-
HHMaeT BO BHUMaHHe 3HaueHus~ [Ppwuz, 1962: 101-
102]. Joxka3zarenbcTBo TOTO, uTo Brymdwnn npu-
3HaBaJl pojb ‘“3HadyeHus” B sA3bike, Opus ycmarpu-
BaeT, HalpUMep, B CICAYIOIEM BBICKa3bIBAHUU
aToro aBropa: ‘“UelloBeK MPOM3HOCUT pa3sHOOOpPa3-
HBIE 3BYKH M HCIIONB3yeT 3TO pazHooOpasue mpH
OTIPEIENICHHBIX THUNAaX CTUMYJIOB OH IPOU3HOCHUT
OIIpEJEeNICHHbIE 3BYKH, U €T0 TOBApHILH, CIIBIIIA ITH
3BYKH, AalOT nogobatoumii orBeT. Kopoue rosops,
B UEJOBEYECKOW pEYM pa3iIM4HblEe 3BYKH HMEIOT
pasnuuHble 3HayeHus. M3yuars cBA3b OmIpereseH-
HBIX 3BYKOB C OIpPEAETICHHBIMH 3HAUECHUSIMH —
3HAYMUT M3y4arh 36K~ [baymouna, 1968: 41-42].
UroObl u30eXaTh BO3PAXKEHUH YKAa3aHHOTO IIO-
pAaKa, NAECKPUNTHBHUCTBI BBOJAT IMOHSITHE S3BIKO-
BOT'0 3HAUYEHUS (POPMBL.

I[lo cBoeMy OTHOIIEHHIO K POJH 3HAYCHUS
yueHukH biymduina pacnamich Ha MEHTJIUCTOB U
MexaHunucToB. [lepBrie (cam biymdunn, K. ITaiik,
Y. ®pus) cUUTAIOT, YTO HENb3sI UTHOPUPOBATH 3HA-
geHue s3BIKOBBIX (opMm. Broprie (3. Xappumuc,
b. bnok, Jlx. Tpeixep) momararoT, 4TO MOXHO
JaTh WCYepIbIBalollee OMHCaHHe s3blKa Oe3 obpa-
meHus K 3HadeHnro. [lo Muenuto 3. Xappuca, 3Ha-
YEHUE HJICMEHTOB SI3bIKA XOTS U CYLIECTBYET, HO HE
HY>KHO Ui JAWCTPUOYLHMOHHOTO aHanmu3a H JAJs

JUHTBUCTUKU BooOmie. OH mucan: “3meck MOTYT
BO3HUKHYTh BO3pPaXXEHUS MPOTHB TOT0, YTO TpHU
OTIpE/IETICHNH JIJIEMEHTOB NPWHUMAeTcs BO BHH-
MaHHE TaKKe M 3HAa4YCHHUE, MOCKOJIbKY, HaIpuMmep,
NpY MOSBJICHUH 3BYKOB (WM 3BYKOBBIX 3JIECMEHTOB)
X Uy B HACHTUYHOM OKPYKEHHUH OHU COOTHOCSTCS
C pa3IuYHBIMH (QOHEMaMH, eciu oOpa3oBaHUE,
coJieprKalliee MX, COCTaBISIET Pa3lIuYHble MOP(EMBI
(mampumep, [1] u [r] B okpyxkenun [-ayf |, life,
rife). Omnako »To paszmuume life u rife Ha ocHOBe
3HA4YEeHHUs] €CThb pa3lIuiue, KOTOpOe JAENaloT JIHH-
TBUCTHI, CJIETble K JTUCTPUOYIIMOHHBIM Pa3IAYHsIM.
B npunIine 3HaueHne cieayeT IpUBIeKaTh TOIBKO
JUISL OTNIpENeNICHHs TOTO, YTO SIBJISAETCS TOBTOpE-
uveM. Ecau wmel 3maem, uto life m rife me mom-
HOCTBIO TIOBTOPSIOT JAPYT APYra, Mbl YCTaHOBHIM,
YTO OHHM pAa3IUYalOTCI W 10 JTUCTPHOYLUH
(a orcroga — 1 MO «3HaUEHUIO»). MOXHO Ipennoio-
XKHUTh, 4TO JIOOBIE TBe MOpdembl A u B, numeromiue
pasHble 3HA4YEHHS, DPA3MUYAOTCA TEM WM HHBIM
00pa3oM ¥ B OTHOIIECHHH AUCTPHUOYIHHU: CYIIeCT-
BYIOT OKPYXEHUs, B KOTOPBIX OJHA YIOTpeOseTcs,
a npyras Her. OTcioma cieayer, 9To (HOHEMbI WITH
3BYKOBBIE 3JIEMEHTHI, BCTpEUaIoecs B A, HO HE B
B, pasmuuatorcst mo AMCTpUOYHMHM B H3BECTHOMH
Mepe OT TeX, KOTOpble BCTpeyaroTcs B B, HO He B A”
[Harris, 1961: 7]. W Heckoabko paaiee Xappuc
MOSACHSIET U KOHKPETH3HPYET CBOIO MbICHb: «Cie-
JyeT OTMETHUTh, YTO JUCTPUOYIIMOHHAS MPOIeaypa
criocoOHa Ha OoJbIiee, YeM MOXET naTh oOpa-
HIEHUE K KPUTEPUIO 3HAYCHHUS WM YeMy-JH0O
N0J00HOMY . HductpubynuoHHass  mpoueaypa,
OyIy4n YCTaHOBJICHHOW, ITO3BOJISIET 0€3 0COOBIX
TPYAHOCTEH OCYIIECTBISATH OMNpPEACTICHUE TaKHX
NOTPAaHUYHBIX CIIy4aeB, KOTOpbIE C IIOMOLIBIO
KpUTEpUsl 3HA4YCHHS HEIb3s ONpEeAeNuTh WIN
KOTOpBIE JIOMTYyCKAIOT MPOTHBOPEYHNBOE TOJIKOBAHHE.
Tak, nucTpuOyIHOHHBINA crtocod Oojiee TPOMO3I0K
MpH  ONpPENENICHUH TOTO, CIeAyeT JH UICHHUTh
boiling ma boil+ing (momo6no talking) wmm ke
boy+ling (momo6no princeling). Ho nauctpu0y-
OUOHHBIN cIoco® BMeCTe C TeM CHOCOOeH ycTa-
HOBHTb, ClenyeT Ju sight uneHuTr Ha see +t, a
flight Ha flee+t (mogoOHO portray u portrait) ¢ Takon
K€ TOYHOCTBIO, Kak M B ciydae ¢ boiling. A
KpUTEpUI 3HAUYEHUS HE MOXKET OBITh pPEelIaroIluM
Iu1st oTHX hopm » [Harris, 1961: 8].

k. Tpeitmxep u . CMUT mUIIyT 1O 3TOMY
noBofy: «lIpu COBpeMEHHOM COCTOSHUH MOpdeM-
HOTO aHanmM3a YAOOHO WCIIONBb30BaTh 3HAYECHHE
OTPE3KOB BBICKA3bIBaHMS B KauecTBe OOIIETO
PYKOBOACTBa M Hambosiee OBICTPOro crocoda ams
uneHTuukanuu MopdeM. ITo 0COOEHHO PEKOMEH-
Iyercs, KOTJa WCCIeN0BaTelb HMEeT JIeNo C
A3bIKaMH  OoJiee W MEHee €My UW3BECTHBIMH, H
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JIaBajio JI0 CHX IOp IOJIOKUTEIbHBIE PEe3yNbTaThl B
OOJIBIIMHCTBE  ClIlyyaeB MOpP(GEMHOTO aHaIu3a.
OnHako, KOTAa Mbl CTAJIKUBAEMCS C SI3bIKOM, KO-
TOPBIA HaM MAaJOU3BECTEH C JIMHTBUCTHUYECKOMN
TOYKH 3PEHUS, CTAHOBUTCS SICHBIM, YTO 3HA4YCHHUE
BpsI I BO MHOI'OM CMOJKET HaM IoMoub» [Trager
& Smith, 1951: 54].

I'. I'mucon noxnumaer Bonpoc uHaue. [lonp3ysicek
(hopMynIMpPOBKaMH  JaTCKOTO  CTPYKTypalucTa
EnbmciieBa, OH AEnAWT A3bIK Ha JBE COCTaBHBIC
4acTH — «coJepikaHue» (content) U «BBIpaKEHHE»
(expression). «/lms Toro utoOwbl HaiiTk poHEMY (B
AHTJINACKOM SI3BIKE), - MMHIIET OH, - MBI BRIOMpacM
IUIL COTIOCTABIICHHSI TIPUMEPBI K3 Pa3rOBOPHOTO
AHTJIMHACKOTO SI3bIKA, KOTOPBIE JOJKHBI OTINYATHCS
KaK 10 «COACP)KAHHUIO», TaK U IO «BBIPAKECHHUION.
Tak, Bill (myxckoe nmsa) u bill («cuet») coBep-
LIEHHO Pa3jM4yHbl 10 «COAEPKAaHHIO», HO HUACH-
THUYHBl «BbIpaXeHHIO». Ecnum Mbl mpodreMm Bcioyx
OJHO W3 3TUX CJIOB BHE KOHTEKCTa, TO HHUKTO He
CMOXET CKa3aTb, KOTOpPO€ M3 JByX OBUIO Tpo-
yuTaHo. Pasznuume B «comepikaHMM» HE COIpO-
BOXKICHO 3[I€Ch Pa3IMYHEM B «BBIPAXKECHUM». Takas
mapa cJIOB HHKaK HE ITOMOTaeT YCTaHOBIJIEHHUIO
¢oHeM B aHrIMiickoM si3bike. HampoTuBs, B3sTbIe
s comocraBienus bill w  pill pazmudarorcs
Kak M0 “cofiepXaHuio” Tak U MO “‘BBIPAXKEHUIO .
[locnennee paznuume MOMOXET —CIYLIAIOLIEMY
muddepeHIUpoBaTE ATH CIOBAa M YBS3aThb HX C
COOTBETCTBYIOINM  “‘comepxkanuem™» [Gleason,
1970: 15].

[onp3ysick MOHATHSIMU «COACPKAHHUE)» U «BBIpA-
XKeHue», [ ncon omnpezesnsier 3HaueHHE KaK OTHO-
[ICHUE MEXIY «BBIPLKCHHEM» M «COIEPIKAHUEM,
YKJIOHSAACH TEM CaMbIM OT BOIIPOCa O 3HAUYCHHH.

®pus paznuuaer, BO-TIEPBBIX, «social-cultural
meaning» B IIAPOKOM CMBICIIE CJIOBA U COOCTBEHHO
«linguistic meaningy», a Takxke «lexical meaning» u
«structural meaningy». CyIIecTBEHHBIMU AJIsI HETO
ABJSIFOTCSL CTPYKTYpPHBIE, WJIM, KaK Ha3blBAaeT HX
Bnymbuna, koHCTpyKUMOHHBIE (MHAaYe — (QYHK-
uuoHanbHble), 3HaueHus. I[lo bBaymdungy, xon-
CTPYKLHMSI BKJIIOYAeT B ce0sS MHOXECTBO YHOPSAIO-
YEHHBIX €IUHHIl WIH [O3UIUH, KOTOpPBIE MOTYT
3aIMONHATHCS TOJBKO ONpEAETICHHBIMU (HOpMaMH.
[lo3uuuu, B KOTOPBIX MOXET MOSBIATHCA (opma,
aBIIOTCS ee (QyHkmmsiMu. Bcee (opmbl, KoTopbie
MOTYT CTOSIT B KakoW-MHOO OmpeseNeHHONW MO3H-
UM, T. €. Bce GOPMBI C ONHUMH U TEMH XK€ (PyHK-
OusAMHA, 00pa3yloT kiacc ¢GopM. 3HAUCHHWE KOH-
CTPYKLIMM, COOTBETCTBYIOIIUI €l KOMIUIEKC «pas3-
JOpaKUTENb—PEaKUusD OH Ha3bIBaeT KOHCTPYKLIMOH-
HBIM 3HAa4YeHUEM (HalpUMep, MOBECTBOBATENIHHOE,

MOBEIUTEIILHOE  TPEIUIOKCHUS), 3HAYCHUE IKE
MO3HIUK - (PYHKIIMOHATBHBIM 3HaYCHHEM (HAMpU-
Mep, ToJIeKaliee, IomoHeHne). Mrak, cTpykTyp-
HbIC 3HAYCHMS TMPEACTABJISIIOT COOOH CHHTaKCH-
YEeCKHE 3HAUCHUS OTHOIICHUM, KOTOPhIC «CHUTHAJIH-
3UPYIOTCS» TPU TOMOIIM (OPMATbHBIX CPEJICTB.
OTH QopManbHble CHUTHAIBI, KOTOphIE O0YCIOB-
JUBAIOT pa3jMyue B CTPYKTYPHOM 3HAUYCHUH,
SBISIFOTCSA  MOdTOMY s Ppusa  coOCTBEHHBIM
00BEKTOM HWCCIENOBAaHHUSI, W OH TpeOyeT TaKxke
(hopMaIbHOTO ONMUCAHUS S3bIKA.

OTH cOOOpaXkeHHs HAIUTH MPAKTHYECKOE OTpa-
JKCHHE B €r0 aHaJIN3e aHTIUHCKOTO TMPEIOKCHHUS.
Crnenyss 3a baymbungom, @pu3 pemmTEeILHO
BBICTYIIAET TMPOTUB TPAIUIIUOHHOTO [TOHUMAHHUS
CHHTAKCHCa, COTJACHO KOTOPOMY 3HAaYeHHE —
«ocHOBa» wuccnenaoBanus. OH TPUIEPKUBACTCS
MHEHUS, YTO «TpPaMMAaTHUKa $3bIKA COCTOHMT U3
3IIEMEHTOB, CUTHAJM3UPYIONINX CTPYKTYpHBIC 3HA-
genue» [Fries, 1952: 56], u mpeamonaraer, 4To 3TH
CTPYKTYpHBIE CHUTHAJbl — YHUCTO (OpMajabHBI U
MOTYT OINHUCHIBATHCA «B (PHU3MYECKUX TEPMHHAX
dbopMm, cooTHOmMmEHWH d3TUX ¢GOpM U HUX Iepe-
craHoBok» [Fries, 1952: 58]. Kpome toro, o
MoJlaraeT, 4To 3TH (OPMAJbHBIC CUTHAIBI (PYHK-
UOHHUPYIOT B ONPEICICHHOW CHCTEeMe. DIEeMEHTHI
(OpMBI W TEPECTAHOBKUA MOTYT OBITH CHTHAJIH-
3UPYIOIIUMHU, TOJBKO €CJIHM OHH SIBIISIOTCS YaCThIO
MoJieiel CTPYKTYPHOTO IIeTI0TO.
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In descriptive linguistics exists differences of opinion on
the role of meaning in linguistic research. Some descriptivists
took the meaning into consideration in linguistic analysis but
others rejected meaning in linguistic analysis.
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mentalist, mechanist (antimentalist), distribution.



